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baby bottle SL GROSSMEMBRAN-KONDENSATORMIKROFON FÜR DEN STUDIO-EINSATZ



HERZLICHEN GLÜCKWUNSCH ZUM ERWERB Herzlichen Glückwunsch zum Erwerb des Baby Bottle SL, einem traditionell und kompromisslos gefertigten Mikrofon. Als Neuzugang unserer Bottle Premium-Mikrofonreihe ist das Baby Bottle SL in jeder Hinsicht ein ClassA-Transistormikrofon alter Schule. Um sich mit den spezifischen und einzigartigen Merkmalen dieses Mikrofons vertraut zu machen, nehmen Sie sich bitte die Zeit und lesen Sie diese Anleitung aufmerksam durch. Und probieren Sie in jedem Fall die vorgeschlagenen Tipps zur Aufnahme aus. Bei sorgfältiger Pflege und Handhabung wird Ihnen das Baby Bottle SL viele Jahre beste Dienste bei der Aufnahme leisten. Baby Bottle SL ist ein Druckgradienten-Kondensatormikrofon mit Nierencharakteristik, das einen klassischen Sound mit einer unglaublichen Vielseitigkeit vereint. Mit seinen ausgeprägten Mitten, samtigen Höhen und einem neutralen Bass erinnert das Baby Bottle SL akustisch an die weltweit besten Vintage-Mikrofone. Mit einem -20 dB Pad und einem 100 Hz Hochpassfilter ist das Baby Bottle SL genau die richtige Wahl, um praktisch jede Klangquelle mit einem klassisch-kraftvollen Klang abzubilden – wie z. B. Gesang, Drums, E-Gitarrenverstärker oder auch anspruchsvoll abzunehmende Blasinstrumente wie Saxofone und Blechblasinstrumente. Eigentlich gibt es fast nichts, für das es nicht empfehlenswert wäre. Das Baby Bottle SL wird mit einer elastischen Aufhängung ausgeliefert, die das Mikrofongehäuse vor tieffrequenten Störgeräuschen (Dröhnen und Vibrationen) schützt. 2
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Das Baby Bottle SL benötigt im Betrieb +48V Phantomspeisung und kann problemlos mit den meisten AudioInterfaces, Mixern und Mikrofonvorverstärkern betrieben werden. Für die besten Ergebnisse und um Schäden an den Bauteilen des Mikrofons zu vermeiden, empfehlen wir das folgende Vorgehen: Stellen Sie das Gain des Mikrofonvorverstärkers auf seinen Nominalwert (Aus). Schalten Sie den entsprechenden Kanal in Ihrer DAW oder Mischkonsole stumm. Verbinden Sie den weiblichen Stecker des symmetrischen XLR-Mikrofonkabels mit der Ausgangsbuchse des Baby Bottle SL. Verbinden Sie den männlichen Stecker anschließend mit dem symmetrischen Eingang Ihrer Konsole oder eines Mikrofonvorverstärkers. Aktivieren Sie die Phantomspeisung. Heben Sie die Stummschaltung in allen gemuteten Signalwegen auf und passen Sie die Mikrofonvorverstärkung nach Bedarf an. Das Baby Bottle SL ist ein Nierenmikrofon, das rückwärtig eintreffenden Schall dämpft. Nachdem das Baby Bottle SL auf dem Mikrofonständer montiert ist und mit Strom versorgt wird, richten Sie die aktive Aufnahmeseite (erkennbar am Blue-Logo) auf die Quelle, die Sie aufnehmen möchten. Wenn Sie eine laute Klangquelle mit starker Transientenansprache (wie z. B. eine Snare-Drum, Toms, einen E-Gitarrenverstärker oder einen besonders lauten Sänger) aufnehmen, sollten Sie evtl. das -20 dB Pad aktivieren. Wenn Sie nicht gerade ein sehr basslastiges Instrument wie eine Bass Drum oder einen Bassverstärker abnehmen, ist es meist ratsam, den 100 Hz Hochpassfilter zu aktivieren, damit die Aussteuerungsreserve Ihrer Aufnahmen nicht durch Vibrationen und Signalspitzen im tieffrequenten bzw. Subbass-Bereich beeinträchtigt wird. 4



FREQUENZGANG UND RICHTCHARAKTERISTIK DES BABY BOTTLE SL Diese Frequenzkennlinien dienen nur zur Orientierung, welche Frequenzbereiche für die jeweilige Klangquelle übertragen werden. Wie sich das Mikrofon in der Praxis verhält, hängt von vielen Faktoren ab. Dazu zählen u. a. die Raumakustik, der Abstand zur Schallquelle, die Stimmung des Instruments und die Mikrofonverkabelung. Für den Künstler ist ebenso wie für den Toningenieur zudem entscheidend, wie man das Mikrofon einsetzt.
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Nachdem Sie Ihr Mikrofon nun kennengelernt haben, geben wir im Folgenden verschiedene Tipps, die Ihnen dabei helfen sollen, das Maximum aus Ihrem Baby Bottle SL herauszuholen. GESANG



ELEKTRISCHE GITARRE



Hier gleich ein ganz wichtiger Aspekt: Sänger lieben es, in ein einzigartiges und optisch ansprechendes Mikrofon wie das Baby Bottle SL zu singen. Stellen Sie es vor einen beliebigen Sänger und freuen Sie sich dann auf seine zu 110% inspirierte Darbietung. Für einen „fetten“ Gesangssound sollte der Sänger in einem Abstand von 3 bis 10 cm zur Kapsel in das Mikrofon singen. Neigen Sie das Mikrofon leicht nach oben (zur Stirn des Sängers), um eine bessere Einsprache und mehr Kopfstimmanteile zu erzielen. Oder richten Sie es genau auf den Mund aus, um mehr Höhenanteile und maximale Sprachverständlichkeit zu erreichen. Oder Sie neigen es in Richtung Brust des Sängers, um den Bassbereich voluminöser abzubilden und die Höhen etwas abzudämpfen. Aktivieren Sie den Hochpassfilter nach Bedarf, um den Headroom zu optimieren und die Gesangsspur vor unerwünschten, tieffrequenten Klanganteilen und etwaigen Vibrationen zu schützen.



Aufgrund seiner kräftigen Mittenansprache eignet sich das Baby Bottle SL exzellent für die Abnahme von cleanen und übersteuerten Gitarrenverstärkern. Richten Sie die Kapsel zentral auf den Lautsprecher aus, um mehr Höhen einzufangen, oder nehmen Sie den Speaker am Rand der Membran ab, um einen volleren Sound mit mehr Bassanteilen aufzunehmen. Bei übersteuerten oder verzerrten Sounds sollten Sie das Mikrofon ganz auf den Rand des Speakers ausrichten oder einen Abstand von 30 cm oder mehr wählen, um mehr Raumklang einzufangen und extreme Höhenanteile zu dämpfen. Probieren Sie das Baby Bottle SL gerne auch mit einem elektrischen Bass, bei einer Blues-Mundharmonika oder sogar mit einer Orgel aus! Bei hohen Pegeln aktivieren Sie das -20 dB Pad nach Bedarf.
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AKUSTISCHE GITARRE



STREICHER



Bei der Abnahme von akustischen Gitarren muss ein Großmembran sehr sorgfältig ausgerichtet werden – aber keine Sorge: Mit seinem kräftigen Klang und seiner hohen Ausgangsleistung ist das Baby Bottle SL für diese Aufgabe bestens gerüstet. Für einen homogenen Klang mit brillanten Höhen richten Sie das Mikrofon am Übergang zwischen Korpus und Griffbrett (etwa 12. bis 14. Bund) auf den Gitarrenhals aus. Einsteiger sollten das Mikrofon so nah wie möglich an der Gitarre positionieren und die Kapsel eher auf das Schallloch ausrichten, um eine gute Mischung aus Bassanteilen und Anschlagsgeräusch abzubilden. Wenn Sie mehr Bass benötigen, bringen Sie das Mikrofon näher an das Schallloch. Für mehr Höhen vergrößern Sie den Abstand zur Gitarre und wählen entweder die oben genannte Position am Hals oder Sie positionieren das Mikrofon über dem Instrument in der Nähe des Kopfs des Gitarristen. Aktivieren Sie den Hochpassfilter nach Bedarf, um den Headroom zu optimieren und die Gitarrenspur vor unerwünschten, tieffrequenten Klanganteilen und etwaigen Vibrationen zu schützen.



Aufgrund seiner hohen Ausgangsleistung, den natürlich klingenden Höhen und seiner kräftigen Mittencharakteristik ist das Baby Bottle SL eine exzellente Wahl zur Abnahme von Streichinstrumenten jeder Art. Grundsätzlich sollte die Kapsel dabei auf die Brücke des Instruments ausgerichtet werden, um ein gutes Mischungsverhältnis zwischen der Korpusresonanz und dem Streichgeräusch zu erzielen. Bei Kontrabass und Cello ist eine Entfernung von 8 bis 20 cm zur Brücke meist ideal. Bei einer Violine oder Bratsche sollten Sie das Mikrofon etwa 30 bis 60 cm über dem Instrument platzieren. Neigen Sie die Kapsel in Richtung Brücke, um mehr Bogengeräusch und Bassanteile einzufangen, oder bewegen Sie das Mikrofon in Richtung der Stimmwirbel, um einen diffuseren, aber gleichzeitig höhenreicheren Klang zu erreichen. 7



DRUMS



SAXOFONE, FLÖTEN UND HOLZBLÄSER



Durch seine kompakte Bauweise und die schnelle Transientenansprache bietet das Baby Bottle SL viele Vorteile bei der Drum-Abnahme. Platzieren Sie das Mikrofon für die Aufnahme von Schlagzeug und Hand-Percussion zunächst etwa 5 – 10 cm über dem Rim oder Spannreifen (mit dem das Fell am Kessel befestigt ist). Richten Sie das Mikrofon in Richtung der Sticks bzw. Hände aus, um die Schläge mit mehr Attack und Definition abzunehmen. Wenn Sie das Mikrofon eher auf den Kessel ausrichten, werden die scharfen Attacks gedämpft, dafür aber mehr Eigenklang (oder bei einer Snare auch mehr „Teppich“) eingefangen. Wenn Sie das Mikrofon näher an der Trommel platzieren, werden generell die tiefen Klanganteile und die Kesselresonanzen betont und zudem das Übersprechen zwischen den einzelnen Klangquellen verbessert. Bei einem größeren Abstand werden die Quellen räumlicher abgebildet und weniger separiert, was zu einem offenen, luftigeren Klang führt. Bei hohen Pegeln aktivieren Sie das -20 dB Pad nach Bedarf.



Durch seinen weichen, natürlich klingenden Höhenbereich empfiehlt sich das Baby Bottle SL ideal zur Abnahme von Saxofonen und anderen Blasinstrumenten. Bei einem SopranSaxofon, einer Klarinette und vergleichbaren Instrumenten positionieren Sie das Mikrofon direkt über den Klappen, etwa in der Mitte zwischen dem Mundstück und der untersten Klappe. Bewegen Sie das Mikrofon entlang des Korpus, um die richtige Balance zwischen luftigen Höhen (am Mundstück) und dem wichtigen Mittenbereich (in Richtung des Bechers) zu erzielen. Bei einer Flöte platzieren Sie das Baby Bottle SL etwa mittig über dem Instrument und bewegen es dann in Richtung Mundstück, sofern Sie mehr Höhenanteile und Atemgeräusche abbilden möchten. Für andere Saxofonähnliche Instrumente beginnen Sie mit einer Mikrofonposition in 5 bis 15 cm Abstand zum Rand des Bechers. Richten Sie die Kapsel auf das Mundstück aus, um einen luftigeren, höhenreicheren Klang zu erzielen. Für einen wärmeren Klang neigen Sie die Kapsel in Richtung Boden, um den Bassbereich des Saxofons zu betonen: Dadurch werden auch die manchmal schneidenden oberen Mitten reduziert, die im Bereich des Bechers entstehen.
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Haben Sie viel Freude mit Ihrem Baby Bottle SL!



TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN: Wandlertyp: Kondensator, Druckgradient Richtcharakteristik: Niere Frequenzgang: 20 Hz – 20 kHz Empfindlichkeit: 39,8 mV/Pa bei 1 kHz (1 Pa = 94 dB SPL) Ausgangsimpedanz: 50 Ohm Nennlastimpedanz: min. 1 kOhm Maximaler Schalldruck: 134 dB SPL (1 kOhm, THD 0,5%) Signalrauschabstand: 83,2 dB-A MITGELIEFERTES ZUBEHÖR:



Holzbox zur Aufbewahrung



Rauschen: 10,8 dB Dynamikbereich: 123,2 dB Stromversorgung: +48V DC Phantomspeisung Gewicht: 410 g Abmessungen: 222,5 mm x 51,5 mm HPF: 100 Hz, 12 dB pro Oktave PAD: -20 dB Spezielle Spinne



GARANTIE Blue Microphones gewährt für dieses Hardware-Produkt eine Garantie für Materialdefekte und Herstellungsfehler mit einer Laufzeit von ZWEI (2) JAHREN ab dem ursprünglichen Kaufdatum, sofern das Produkt bei einem von Blue Microphones autorisierten Händler erworben wurde. Diese Garantie erlischt, wenn das Gerät verändert, fehlerhaft eingesetzt, bedient oder falsch eingestellt, durch exzessiven Einsatz beschädigt oder von Dritten repariert bzw. gewartet wurde, die dazu von Blue Microphones nicht autorisiert wurden. Die im Service-Fall anfallenden Transportkosten sind aus dieser Garantie explizit ausgenommen, sofern deren Übernahme nicht im Vorfeld vereinbart wurde. Blue Microphones behalten sich das Recht vor, Änderungen am Design und Verbesserungen am Produkt vorzunehmen: Es besteht dabei keine Verpflichtung, diese Änderungen auch an vor diesem Zeitpunkt gefertigten Produkten vorzunehmen. Im Garantiefall oder um eine Kopie der allgemeinen Garantie-Bestimmungen von Blue inklusive einer vollständigen Liste aller Haftungsausschlüsse und -beschränkungen anzufordern, setzen Sie sich unter +001- 818-879-5200 telefonisch mit Blue in Verbindung. Im Rahmen unserer Firmenpolitik der stetigen Verbesserung unserer Produkte, behält sich Baltic Latvian Universal Electronics (BLUE) vor, technischen Daten ohne vorherige Ankündigung zu ändern.



Entwickelt in den USA. Hergestellt in China.
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www.blue-designs.de © 2016 Blue Microphones. Alle Rechte vorbehalten.
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baby bottle 

graves neutrales, Baby Bottle SL recuerda a los mejores micrófonos vintage del mundo. Con un .... capturar una mezcla de
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baby bottle 

la familia de las cuerdas con arco. En general, la cápsula ... Para el violín y la viola, es preferible colocar el ... a
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baby bottle 

A-Transistormikrofon alter Schule. Um sich mit ... Das Baby Bottle SL benÃ¶tigt im Betrieb +48V Phantomspeisung und kann problemlos mit den meisten Audio-.
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Newbie - Baby Bottle (A0402) 

Could you prepare the formula? B: No s´e hacerlo. I don't know how to do it. A: Agua, f´ormula, y agitas. Water, formula
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FICHA TÉCNICA: PiMag®Sport Bottle 

con partículas de nano alúmina, materiales que pueden filtrar partículas de hasta 2 micras. No contiene BPA (Bisfenol),
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Baby-Schuhe 

ZusÃ¤tzliches Material. Stoffbedarf: 20 x 10 cm Free Spirit Fabrics Annette Tatum (Little. House, Polka) Art. Nr. QAT2000-PINKX und 20 x 20 cm ZÃ¤hlstoff.
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baby brown 

1x Flasche Hennessy VS Cognac. â€¢ 1x 0,7 Liter Flasche Belvedere Vodka (ersatzweise Grey Goose, Ciroc Vodka oder im Notfall Sky Vodka (nach absprache).
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My Baby Alive™ My Baby Alive™ Mi Baby Alive Mi Baby Alive - Hasbro 

button on your doll's bracelet and she'll talk to you! When you feed her with the spoon or give her the bottle, she'll t
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BABY WRAP 

FRONT WRAP. CROSS CARRY. 8 - 17.6 LBS /. 3.6 - 8 KG. BASIC TIE. 11 - 35 LBS /. 5 - 15.9 KG. HIP CARRY. 13.2 - 31 LBS /.
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Reglamento Baby 

MOTOR: COMER 50cc; OEM stock únicamente sin ninguna modificación en ninguna de sus partes esta categoría es OEM stock en
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6. Babyschale (Baby-Autositz) - Mama-Baby-Vision 

Memory zu werden. DafÃ¼r musst du nichts Ã¼ber den Kopf deines Babys ziehen. Du kannst aber auch lernen den Body Ã¼ber den Kopf deines. Babys zu ziehen.
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baby-massage - Apomedica 

04.08.2015 - OLIVENÖL. Regenerierend und rückfettend. RINGELBLUMENÖL. Durchblutungsfördernd. LaseptonMED® BABY CARE 7-Öl naturrein.
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baby-massage - Apomedica 

04.08.2015 - d.at. 077,40/2. MASSAGE. Pflegende Ã–le verwÃ¶hnen die sensible Haut, ohne sie zu reizen. ... Wirkstoffe, natÃ¼rliche Ã–le und Vitamine schÃ¼tzen ...
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Detox, Baby! - PDFDOKUMENT.COM 

Detox, Baby? 8. Was heiÃŸt hier Detox? 8. Detox â€“ der Anfang 10. Detox â€“ das Ziel 11. Wie Detox, Baby! funktioniert 11. Detox â€“ wie steige ich ein? 22. Fragen Sie Ihren Arzt 22. Bei Bedarf: Beratung 22. Das brauchen Sie: GerÃ¤te und Hilfsmittel
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Folleto Baby Protect dog 

llo del sistema digestivo e inmunitario. Desarrollo De la Visión y cereBro. nucleóTiDos. S. S. S. S. R egión Variable. R
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Expedition - Baby Trend 

parts are missing or broken. IMPORTANT! ..... will not roll away. NEVER leave stroller unattended on a hill or incline a
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instruction manual - Baby K'tan 

FÃ©licitations pour l'acquisition de votre nouveau porte-bÃ©bÃ© Baby K'tan ! Le porte-bÃ©bÃ© primÃ© ... Le poids et l'Ã¢ge de votre bÃ©bÃ© ne font pas de diffÃ©rence. Le.
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FÃ¼r Mama & Baby 

Page 1. â�€FÃ¼r Mama & Baby â�€. â™¥Jacke, Bauchteil & Baby-Coverâ™¥
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FLEX-LOC - Baby Trend 

USO DE RESTRICCIÓN PARA BEBÉ . .... llame a la Línea Directa de Seguridad. Vehicular del Gobierno de los EE.UU. (U.S. Go
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Expedition - Baby Trend 

service department at 1-800-328-7363 Between the hours of 8:00 A.M. and 4:30. P.M. Pacific standard ..... the front edge
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Achtung BABY! - KiWi Verlag 

22.02.2010 - man entweder in der Disco oder man war beim Zahnarzt, und die Spritze hat noch nicht aufgehÃ¶rt zu wirken. Das ist dann schon peinlich, wenn ...
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30939 baby neptune™ 

gimnasio de aventuras en el océano ... Lea todas las instrucciones antes de armar y usar este gimnasio de aventuras en e










 


[image: alt]





go•pod - Baby Secure 

Never leave child unattended. Always keep child in view while in product. • Never use near stairs. • To avoid tip over,
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Shirt Basic Baby 

Das Shirt kann in den GrÃ¶ÃŸen 50 bis 98 genÃ¤ht werden. Du kannst es mit kurzen Ã„rmeln oder mit langen Ã„rmeln nÃ¤hen. Wer mag, kann das Shirt auch mit ...
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